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 ئى ۉ ئيۅ

 لوالدين في السياق القرآني إلى ا في بلاغة الأمر بالإحسان  دراسة  
 )*( بن شتيوي الحبيشي   مبارك   / د 

 

Abstract: 

Allah Almighty commanded kindness to parents, and He repeated this in His Noble Book 

in the best words and most eloquent structures. Because of their great right, their 

precedence, and their priority over those other than them who have rights when the 

commandment to do good is general. 

 This study is concerned with analyzing the command to be kind to parents in the Holy 

Qur’an through a rhetorical analysis that reveals its connotations and secrets. In light of 

what commentators and rhetoricians have decided to explain its words and the 

characteristics of its systems in different situations and contexts. 

It aims to trace this great commandment in its various contexts in the Holy Qur’an. To 

determine its connotations, the eloquence of its composition, and its suitability to the 

subjects contained therein. And revealing a high aspect of the eloquence of God’s 

miraculous words. 
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This study yielded many results, the most important of which are:  

The diversity of the style of the command to be kind to parents, its conformity to the 

positions mentioned in it, and its suitability to its various contexts, as well as the 

association of the command to be kind to parents with the unity of Allah - the Almighty 

- and gratitude to them by thanking Him, which indicates the greatness of their right after 

His right - the Almighty - and yet there is no obedience to them in Disobeying Him - 

Glory be to Him -. 

Keywords: honoring one’s parents, Quranic eloquence, words and structures, stations and 

secrets. 
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 (4)ئى ۈ ۈ ۆ ۆ ۇ ئي

 
 

 .ربر -54-4/51ينظر: لسان العرب: (2)
حسن-118-12/114المصدر نفسه:  ينظر: (3)
.1/387: والأثر ينظر: النهاية في غريب الحديث (4)
.60الرحمن:  (5)
حسن.-117:12لسان العرب:  ينظر: (1)
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(1)

(2)

 

 ۈ ۈ ۆ ۆ ۇ ئي 

 ى ى ې ې ې ې ۉ ۉ ۅ ۅ ۋ ۋ ۇٴ

 (3)ئى  ئۈ ئۆ ئۆ ئۇ ئۇ ئو ئو ئە ئە ئا ئا

 ڻ ڻ ڻ ں ں ڱڱ ڱ ڱ ڳ ڳ ڳ ئي 

 ےۓ ے ھ ھ ھ ھ ہ ہ ہ ہ ۀ ۀ ڻ

 ۇ ڭ ڭ ڭ ڭ ۓ ئي  (4)ئى  ۆ ۇ ۇ ڭ ڭ ڭ ڭ ۓ

 ى ې ې ې ې ۉ ۉ ۅۅ ۋ ۇٴۋ ۈ ۈ ۆ ۇۆ

 ی ئىی ئى ئى ئې ئې ئې ئۈ ئۈ ئۆئۆ ئۇ ئۇ ئو ئو ئە ئە ئا ىئا

 ںں ڱ ڱ ڱ ڱ ڳ ڳ ڳ ئي  (5)ئى ئح ئج ی ی

 ۓ ۓ ے ے ھ ھ ھ ھ ہ ہ ہ ہ ۀ ۀ ڻ ڻ ڻ ڻ

 
عقق.-10/255لسان العرب: (2)
 سوأ.-1/97لسان العرب: (3)

.83البقرة:  (4)
.36النساء:  (5)
.151الأنعام:  (6)
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 (1)ئى ۋ ۇٴ ۈ ۈ ۆ ۆ ۇ ۇ ڭ ڭ ڭ ڭ

 ٻ ٻ ٱ ئي 

 ٹ ٹ ٹ ٿ ٿ ٿ ٿ ٺ ٺٺ ٺ ڀ ڀ ڀڀ پ پ پ پ ٻٻ

 چ چ چچ ڃ ڃ ڃ ڃ ڄ ڄ ڄ ڄ ڦ ڦ ڦ ڦ ڤ ڤ ڤ ڤ ٹ

 (2)ئى ڇ ڇ ڇ ڇ

 ٺ ئي 

 ڄ ڄ ڦ ڦ ڦ ڤڦ ڤ ڤ ڤ ٹ ٹ ٹ ٹ ٿ ٿ ٿ ٺٿ ٺ ٺ

 (3)ئى ڄ

 ڌ ڍ ڍ ڇ ڇ ڇ ڇ چ چ چ چ ڃ ڃ ڃ ڃ ئي 

 ئى ڎ ڌ
 

 

 

 
.24-23الإسراء:  (2)
.15الأحقاف:  (3)
.8العنكبوت:  (4)
.14لقمان:  (5)
.3/467:ينظر: لسان العرب (6)
.1/191: بغية الإيضاح (7)
.1/811 الإيضاح: (8)
.266: ، المطعنيآنيينظر: خصائص التعبير القر (1)
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 ۈ ۈ ۆ ۆ ۇ ۇ ئي 

 ٻ ٻ ئي ئى ئە ئە ئا ئا ى ى ې ئي ئى ۅ ۅ ۋ ۋ ۇٴ

 ئى ٻ ٻ

 ڀ پ پ ئي   

 ئى ئى ئي ،  (4) ئى ٹ ٹ ٿ ٿ ٿ ٿ ٺ ٺ ٺٺ ڀ ڀ ڀ
 ڤ ڤ ڤ ٹ ٹ ٹ ئي  ،  (5)ئى بج ئي ئى ئم ئح ئج ی ی ی ی

 ڭ ڭ ۓ ۓ ے ے ئي  ،  (6)ئى ڃ ڃ ڄ ڄ ڄ ڄ ڦ ڦڦ ڦ ڤ

 ئى ڌ ڍ ڍ ڇ ڇ ڇ ڇ چ ئي ، (7) ئى ۇ ۇ ڭ ڭ
 

 ڃ ئي 

، (10) ئى ںں ڱ ڱ ڱ ڱ ڳ ڳ ڳ ئي،  (9)ئى چ چ چ چ ڃ ڃ ڃ

 ئى ى ې ې ې ې ۉ ۉ ۅ ۅ ۋ ۋ ۇٴ ئي 

 

 ۇ ڭڭ ڭ ڭ ۓ ۓ ےے ھ ھ ھ ھ ہ ئي

  ئائە ئا ى ى ې ې ې ې ۉۉ ۅ ۅ ۋ ۋ ۈۇٴ ۈ ۆ ۆ ۇ

ئى

 
.11يوسف:  (2)
.40الأحزاب:  (3)
.74الأنعام:  (4)
.170البقرة:  (5)
.22الزخرف:  (6)
.24الزخرف:  (7)
.19-16الصافات:  (8)
.6يس:  (9)
.14لقمان:  (10)
.23الإسراء:  (11)
.180البقرة:  (12)
.233البقرة:  (1)
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ئى  ۈۇٴ ۈ ۆ ۆ ۇ ۇ ڭ ئي

ئى ڑ ڑ ژ ژ ئي  ئى ۅ ۋ ئي 

 
.33لقمان:  (2)
.268خصائص التعبير القرآني:  ينظر: (3)
.11النساء:  (4)
.100يوسف:  (5)
.269: التعبير القرآنيينظر: خصائص  (6)
حسن. -123: المفردات في غريب القرآن ينظر: (7)



 

﴿ ﴾ 

 

 ہ ہ ئي

 .(3)ئى ے ھ ھ ھ ئي ، (2)ئى ہ ہ

 (8)ۀئى ڻ ڻ ڻ ڻ ں ئيں 

 
حسن. -125: ينظر: المصدر نفسه (2)
.69العنكبوت:  (3)
.195البقرة:  (4)
.1/583: والتنويرينظر: التحرير  (5)
.2/187: ينظر: مفاتيح الغيب  (6)
.106 هشام:ابن  –نظر: مغني اللبيب ي  (7)
.4/217ينظر: الكتاب:  (8)
.100يوسف:  (9)
.204الموزعي:  -ينظر: مصابيح المعاني في حروف المعاني (10)
.1/463،462السمين الحلبي:  –الدر المصون  ينظر: (1)
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 ی ی ئي 

ئىی

 
.6/15/68ينظر: التحرير التنوير:  (2)
.113،112أحمد بدوي: -آنبلاغة القر ينظر: (3)
.301-300المطعني:  -ينظر: خصائص التعبير القرآني (4)
بالقراءات الأربعة  ينظر: اتحاف فضلاء البشر (ناسْوقرأ الباقون من الأربعة عشر )حُ ()إحساناوخلف:  والكسائي وحمزةقرأ عاصم  (5)

.2/470: لأحمد البنا -عشر
.151الأنعام:  (6)
.2/290الطبري: تفسير : -على سبيل المثال-ينظر (1)
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.1/33،34الإتقان:  ينظر: (1)
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 ٺ ٺ ڀٺ ڀ ڀ ڀ پ پپ پ ٻ ٻ ٻ ٻ ٱ ئي  

 ڄ ڄ ڄ ڄ ڦ ڦڦ ڦ ڤ ڤ ڤ ڤ ٹ ٹ ٹ ٹ ٿ ٿ ٿ ٿ ٺ

 ڎ ڌ ڌ ڍ ڍ ڇ ڇ ڇ ڇ چ چ چ چ ڃ ڃ ڃ ڃ

 ڱ ڳڱ ڳ ڳ ڳ گگ گ گ ک ک ک ک ڑ ڑ ژ ژ ڈ ڈ ڎ

ئى ہ ہ ۀ ۀ ڻ ڻ ڻ ںڻ ں ڱ ڱ

 ثم ثج تي تى تم تخ تح تج بي بى بم بخ بح بج ئيئي

 پ پ پ پ ٻٻ ٻ ٻ ٱ خم خح خج حم حج جم جح ثي ثى

 ڦ ڤ ڤ ڤ ڤ ٹ ٹ ٹ ٹ ٿ ٿ ٿ ٿ ٺ ٺٺ ٺ ڀ ڀ ڀڀ

 ڍ ڍ ڇ ڇ ڇ ڇ چ چ چچ ڃ ڃ ڃ ڃ ڄ ڄ ڄ ڄ ڦ ڦ ڦ

 گ گ گ ک کک ک ڑ ڑ ژ ژ ڈ ڈ ڎ ڎ ڌ ڌ

 ہ ۀ ۀ ڻ ڻ ڻ ڻ ں ں ڱ ڱ ڱ ڱ ڳ ڳ ڳ ڳ گ

 ۇٴ ۈ ۈ ۆ ۆ ۇ ۇ ڭ ڭ ڭ ڭ ۓ ۓ ے ے ھ ھ ھ ھ ہ ہ ہ

 (2)ئى ئۆ ئۇ ئۇ ئو ئو ئە ئائە ئا ى ى ې ې ې ې ۉۉ ۅ ۅ ۋ ۋ

 
.15-12لقمان:  (2)
.19-13الأحقاف:  (1)
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 ڦ ڤڦ ڤ ڤ ڤ ٹ ٹ ٹ ٹ ٿ ٿ ٿ ٺٿ ٺ ٺ ٺ ئي

(2)ئى ڄ ڄ ڄ ڄ ڦ ڦ

 ڳ ڳ ئي 

(4)ڳئى

 
.195: ، للواحديأسباب نزول القرآن (2)
.8العنكبوت:  (3)
.549 ردات في غريب القرآن:المف (4)
.31مريم:  (5)
.70، ص: فاضل السامرائي ،ينظر: بلاغة الكلمة في التعبير القرآني (6)
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 ۀ ڻ ڻ ڻ ڻ ںں ڱ ڱ ڱ ڱ ڳ ڳ ئيڳ 

 ۆ ۇ ۇ ڭ ڭ ڭ ڭ ۓ ۓ ے ے ھ ھ ھ ھ ہ ہ ہ ہ ۀ

 ئا ئا ى ى ې ې ېې ۉ ۉ ۅ ۅ ۋ ۋ ۇٴ ۈ ۈ ۆ

(2)ئەئى

 ڻ ڻ ں ں ڱڱ ڱ ڱ ڳ ڳ ئيڳ 

 ے ھ ھ ھ ھ ہ ہ ہ ہ ۀ ۀ ڻ ڻ

(3)ئى ۆ ۇ ۇ ڭ ڭ ڭ ڭ ۓ ےۓ

 
.412:الجاثية والأحقاف -ينظر: آل حم  (2)
.25-23الإسراء:  (3)
.36النساء:  (4)
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 ۇئى ۇ ڭ ڭ ڭ ڭ ئي

 ېې ۉ ۉ ۅ ئيۅ 

 (5)ئى ئە ئا ئا ى ى ې ې

 
1/180ينظر: الإيضاح: (2)
2/444 ينظر: الكشاف: (3)
.200في مجازات القرآن:  تلخيص البيان (4)
.4/271عدي:ينظر: تفسير الس  (5)
.25الإسراء:  (6)
.6/15/74: والتنويرينظر: التحرير  (1)
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.275الصابوني: -ينظر: صفو التفسير  (2)
.8/53لوسي:لأا -ينظر: روح المعاني (3)
.7/137بلاغي: ينظر: موسوعة التفسير ال (4)
.7/143: المرجع نفسهينظر:  (1)
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 ۉ ۉ ۅ ۅ ۋ ۋ ۇٴ ۈ ۈ ۆ ۆ ۇ ئي

 ئۇ ئو ئو ئە ئە ئا ئا ى ى ې ې ې ې

(2)ئى ئۈ ئۆ ئۆ ئۇ

 

 
1/132تفسير المراغي:  ينظر: (2)
.83البقرة:  (3)
.1/74ينظر: تفسير السعدي: (4)
.1/670: البلاغيينظر: موسوعة التفسير  (5)
1/293ينظر: الكشاف:  (6)
1/293 ينظر: المصدر نفسه (7)
.1/582/ 1ينظر: التحرير والتنوير (8)
.1/451: البحر المحيط:ينظر  (9)
1/94ينظر: الحيوان للجاحظ:  (1)
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 ۈ ۆ ۇۆ ۇ ڭ ڭ ڭ ڭ ۓ ئي 

 ئە ئە ئا ىئا ى ې ې ې ې ۉ ۉ ۅۅ ۋ ۇٴۋ ۈ

 ئح ئج ی ی ی ئىی ئى ئى ئې ئې ئې ئۈ ئۈ ئۆئۆ ئۇ ئۇ ئو ئو

 ٿ ٿ ٺٺ ٺ ٺ ڀ ڀڀ ڀ پ پ پ پ ٻ ٻ ٻ ٻ ٱ ئم

 ڃ ڃ ڄ ڄ ڄڄ ڦ ڦ ڦڦ ڤ ڤ ڤ ڤ ٹ ٹ ٹٹ ٿ ٿ

 ڈ ڈ ڎڎ ڌ ڌ ڍ ڍ ڇ ڇ ڇڇ چ چ چ چ ڃ ڃ

3ئى  ڑ ژ ژ

 
.1/583: والتنويرينظر: التحرير  (2)
.1/584 ينظر: المصدر نفسه:  (3)
 .153-151: الأنعام 3

.3070حديث:  -5/264سنن الترمذي:  (1)
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ۆئىۇ ۇ ڭ ڭ ئي

ئى ڃ ڄ ڄئي

 
.7/462 البلاغي: فسيرالتينظر: موسوعة   (2)
2/302أبو السعود: -ينظر: إرشاد العقل السليم (3)
.7/468:البلاغي التفسيرموسوعة  .4/8/158التحرير والتنوير:  ينظر: (4) 
زكريا  -س من القرآنبن بكشف ما يلتفتح الرحم .2/136 الإتقان:، 73للزبير الغرناطي: -ينظر: ملاك التأويل (8)

.174-4/8/162والتنوير: . التحرير121،132:الأنصاري
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1. 

ئى ۉ ئيۅ

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 
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